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Abstract

This article examines the cooperation between the Japanese military and 
Burmese nationalists in Thailand in establishing the Burma Independence Army 
(BIA) in Thailand during the Second World War. It focuses on the role of the Japanese 
military and Burmese nationalists who lived in Northern Thailand, which hosted 
numerous Burmese migrants. This study found that the Japanese military in Thailand 
attempted to inflame a sense of Burmese nationalism and to use the same strategies 
as they had used in British Burma in order to recruit Burmese migrants for the BIA. 
The problem of recruiting Burmese migrants was that their sense of Burmese na-
tionalism was not as strong as the Burmese who lived in British Burma. For this 
reason, the Japanese military not only turned to Burmese monks and the social 
networks of local Burmese nationalists to persuade local Burmese to join the BIA but 
also made use of the legal status of British Burmese subjects in order to increase the 
number of those conscripted.
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บทคัดย่อ 

บทความน้ีศึกษา ความร่วมมือระหว่างทหารญ่ีปุ่นและนักชาตินิยมพม่าในการตั้งกองทัพ

เอกราชพม่าในประเทศไทยในช่วงสงครามโลกครั้งท่ีสอง โดยเน้นศึกษาบทบาทของทหารญ่ีปุ่นและ

นักชาตินิยมพม่าที่อาศัยอยู่ในภาคเหนือของประเทศไทย ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่มีชาวพม่าอพยพอาศัยอยู่

จ�านวนมาก จากการศึกษาพบว่า ทหารญี่ปุ่นในประเทศไทยพยายามที่จะปลุกระดมส�านึกชาตินิยม

พม่าและใช้ยุทธวิธีเดิมที่เคยใช้ในประเทศพม่าของอังกฤษ เพ่ือท่ีจะเรียกเกณฑ์ทหารอาสาชาวพม่า

ในประเทศไทยให้กับกองทัพเอกราชพม่า แต่ปัญหาในการเกณฑ์ทหารอาสาคือ ความรู้สึกชาตินิยม

ของชาวพม่าอพยพไม่เข้มข้นเหมอืนเช่นชาวพม่าทีอ่าศยัอยู่ในประเทศพม่า ดงัน้ัน ทหารญ่ีปุน่ไม่เพียง

แต่หันไปขอความร่วมมือกับพระสงฆ์และเครือข่ายของนักชาตินิยมพม่าในท้องถ่ินเพ่ือท�าการเกลี้ย

กล่อม แต่ยังใช้สถานะทางกฎหมายของคนพม่าในบงัคบัองักฤษเพ่ือเพ่ิมจ�านวนทหารอาสาชาวพม่า

ค�ำส�ำคัญ: ญี่ปุ่น, สงครามโลกครั้งที่ 2, กองทัพเอกราช, ภาคเหนือ, พม่าอพยพ
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บทน�ำ

งานศึกษาเก่ียวกับบทบาทของญ่ีปุ่นในการสนับสนุนขบวนการชาตินิยมพม่าและกองทัพ

เอกราชพม่า (The Burma Independence Army) เพ่ือต่อสู้กับเจ้าอาณานิคมอังกฤษ รวมถึง

บทบาทของนกัชาตนิยิมในพมา่ที่กลายเปน็แกนน�ากองทพัเอกราชพมา่ในช่วงสงครามโลกครั้งทีส่อง 

ท�าให้ประเทศพม่าหลุดพ้นจากการเป็นดินแดนอาณานิคมของอังกฤษได้ในท่ีสุด (Maung, 1989;  

Rajshekhar, 2006; Seekins, 2007, pp. 17-55; Charney, 2010, pp. 49-52; Ricklefs, Lockhart, 

Lau, Reyes, & Aung-Thwin, 2010, pp. 300-303) อย่างไรก็ตาม งานศึกษาเหล่านี้ เน้นการต่อสู้

เพื่อเอกราชของนักชาตินิยมชาวพม่าที่อาศัยอยู่ภายในประเทศพม่าเท่านั้น ยังไม่มีงานศึกษาที่กล่าว

ถึงความเคลือ่นไหวทางการเมอืงของขบวนการชาตนิิยมพม่าหรอืกองก�าลงัเพ่ือกู้เอกราชพม่าท่ีอาศยั

อยู่ต่างแดน จึงชวนให้เกิดค�าถามว่าในช่วงเวลาเดียวกันนี้ ชาวพม่าอพยพที่อาศัยอยู่ในประเทศไทย

ด้วยสถานะคนพม่าในบงัคบัองักฤษ(British Burmese subjects) ทีห่มายรวมถึงทุกกลุม่ชาตพัินธ์ุท่ีมา

จากพม่าของอังกฤษ อาทิ พม่า ไทใหญ่ กะเหรี่ยง ต่องสู่ ได้เข้าไปมีส่วนร่วมในขบวนการชาตินิยมใน

ประเทศหรือไม่ โดยเฉพาะชาวพม่าอพยพที่อาศัยอยู่ในภาคเหนือของประเทศไทยจ�านวนมากนั้น มี

มมุมองเก่ียวกับขบวนการชาตนิยิมพม่าอย่างไร หรอืพวกเขาเหล่าน้ันได้เข้าไปมส่ีวนร่วมในขบวนการ

ชาตินิยมต่อสู้เพื่อเอกราชของพม่าอย่างไรบ้าง 

บทความน้ีผู้เขียนต้องการ น�าเสนอบทบาทของทหารญ่ีปุ่นและการเคลื่อนไหวของกองทัพ

เอกราชพม่าในภาคเหนือของประเทศไทย เน้นศึกษาความร่วมมือระหว่างทหารญ่ีปุ่นและชาวพม่า

อพยพท่ีอาศัยอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทย รวมทั้งชี้ให้เห็นยุทธศาสตร์และเครือข่ายของทหาร

ญ่ีปุ่นกับบรรดาแกนน�านักชาตินิยมพม่าท่ีใช้ในการระดมก�าลังทหารอาสาชาวพม่าอพยพเพ่ือเข้า

ร่วมกองทัพเอกราชพม่า

ญี่ปุ่นกับขบวนกำรชำตินิยมพม่ำในประเทศพม่ำ

ก่อนญ่ีปุน่จะเข้ามามบีทบาทในการสนบัสนนุนักชาตนิิยมพม่า การเคลือ่นไหวทางการเมอืง

ของขบวนการชาตินิยมในพม่าเพ่ือต่อต้านอังกฤษได้เกิดข้ึนแล้วต้ังแต่ต้นคริสต์ศตวรรษท่ี 20 นับ

ตั้งแต่ ค.ศ. 1916 กลุ่มสมาคมยุวพุทธ (Young Men’s Buddhist Association – YMBA) ประสบ

ความส�าเร็จในการรณรงค์และประท้วงให้ชาวตะวันตกแสดงความเคารพต่อวัฒนธรรมพุทธด้วยการ

ถอดรองเท้าเข้าสู่พ้ืนท่ีวัดหรือลานเจดีย์เช่นเดียวกับพุทธศาสนิกชนชาวพม่า (Lakin, 2003) ซึ่งเป็น

จดุเริม่ต้นส�าคญัในการน�าเอาพุทธศาสนามาเป็นเครือ่งมอืกระตุน้ความรูส้กึชาตนิิยมของคนพม่า ต่อ

มาในต้นทศวรรษที่ 1930 กบฏสยาซาน (Saya San rebellion) ได้น�าความเชื่อพื้นเมืองเกี่ยวกับผู้มี

บุญและว่าที่กษัตริย์พม่า (minlaung) มาใช้สนับสนุนการต่อสู้ทางการเมือง ถึงแม้ว่ากบฏยาซานไม่
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ประสบความส�าเร็จในการต่อสู้กับผู้ปกครองอังกฤษ แต่นับเป็นบทเรียนส�าคัญที่สะท้อนให้เห็นส�านึก

ชาตินิยมพม่าที่แพร่หลายในสังคมพม่าขณะนั้น และส่งต่อกระแสชาตินิยมไปสู่ นักชาตินิยมพม่ารุ่น

ใหม่ ทีน่�าความคดิชาตนิยิมตามแบบตะวนัตกมาปรบัใช้ในขบวนการชาตินิยมพม่า อย่างเช่น สมาคม

เราชาวพม่า (Dobama Asiayone) หรือ กลุ่มตะขิ่น (Thakins) (Prager, 2003; Aung-Thwin, 2011) 

ความรูส้กึชาตนิยิมพม่ามคีวามคกุรุน่มากขึน้ หลงัจากพม่าแยกการปกครองออกจากอนิเดยี

ในปี ค.ศ. 1937 นักชาตนิยิมพม่าเข้ามามบีทบาททางการเมอืงอย่างชดัเจน และต่างปลกุระดมความ

รูส้กึชาตนิยิมในประเทศพม่า แกนน�าสมาชกิพรรคการเมอืงล้วนมบีทบาทในการเรยีกร้องเอกราชจาก

อังกฤษ อาทิ พรรคเราชาวพม่า (Dobama Asiayone) หรือรู้จักในนามพรรคตะขิ่น (Thakin Party) ที่

มสีมาชกิส่วนใหญ่เป็นอดตีสมาพันธ์นกัศกึษามหาวิทยาลยัย่างกุ้ง พรรคคนจน(The Sinyetha Party) 

มี ดร.บาบอเป็นผู้น�าพรรคพรรค อูซอเป็นผู้น�าพรรครักบ้านเมือง (The Myochit Party) รวมถึงองค์กร

สงฆ์ซึ่งต่อมาได้ท�างานร่วมกับพรรคตะขิ่น (Maung, 1989, pp. 2-5)

พรรคเราชาวพม่า หรอื พรรคตะขิน่ ถือว่าเป็นองค์กรหลกัในการเคลือ่นไหวทางการเมอืงเพ่ือ

เอกราชพม่าและได้รับความนิยมจากคนพม่าเป็นอันดับต้นของประเทศ เพราะมีบทบาทในการต่อ

ต้านรัฐบาลอังกฤษอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ทศวรรษที่ 1930 สมาชิกของพรรคใช้ค�าน�าหน้าชื่อว่า “ตะขิ่น” 

แทน หม่าว (Maung) หรือโก่ (Ko) เนื่องจากค�าว่า “ตะขิ่น” มีความหมายว่า “เจ้านาย” (Master) เป็น

ค�าที่ชาวพม่าใช้เรียกชาวอังกฤษ ค�าว่าตะขิ่น จึงมีนัยยะทางการเมืองของกลุ่มนักชาตินิยมที่ต้องการ

แสดงให้รู้ว่าคนพม่าเท่าเทียมกบัคนอังกฤษและพวกเขาต่างหากที่เป็นเจ้านายของประเทศ ต่อมาใน

ปี ค.ศ.1938 อดีตผู้น�าสหพันธ์นักศึกษาเข้าร่วมเป็นสมาชิกเพิ่มมากขึ้น ส่งผลให้พรรคเป็นที่รู้จักและ

มีพลังในการเคลื่อนไหวทางการเมืองในพม่ามากกว่าพรรคอื่น โดยมีตะข่ินเตงหม่าว เป็นประธาน  

ตะขิ่นอองซาน เป็นเลขาธิการ (Charney, 2010, p. 41) 

ญี่ปุ่นเริ่มสนใจการเมืองพม่าตั้งแต่กลางทศวรรษที่ 1930 ทหารและบรรดาสายลับญี่ปุ่นเข้า

มาอาศยัอยูใ่นพม่า ในฐานะพ่อค้านกัธุรกิจ นายแพทย์ หรอืช่างภาพ ทีก่ระจายอยู่ท่ัวไปในย่างกุ้งและ

เขตเมอืงใหญ่ เพ่ือสงัเกตสถานการณ์ในพม่าและรายงานความเคลือ่นไหวของกลุม่ขบวนการชาตินยิม

ทีต่่อต้านรฐับาลองักฤษให้กับรฐับาลญ่ีปุน่ โดยมสีถานกงสลุญ่ีปุน่ในย่างกุ้ง และทหารนาวิกโยธินและ

กองทพับกของญ่ีปุน่ให้การดแูลและสนบัสนุนการท�างานของสายลบัเหล่าน้ี (Maung, 1989, pp. 24-

34; Rajshekhar, 2006, pp. 68-78) การตั้งสมาคมญี่ปุ่น-พม่า ในปี ค.ศ. 1939 ยิ่งท�าให้ทหารญี่ปุ่น

มคีวามใกล้ชดิกบัแกนน�านกัชาตนิยิมพม่าโดยเฉพาะสมาชกิพรรคตะขิน่ ซึง่จะน�าไปสูแ่ผนการความ

ร่วมมือทางการทหารระหว่างญี่ปุ่นกับนักชาตินิยมพม่าเพื่อต่อต้านอังกฤษ
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จากการท�างานของสายลับญ่ีปุ่นในพม่า ท�าให้ญ่ีปุ่นรับรู้ความส�าคัญของพุทธศาสนาและ

พระสงฆ์พม่าที่มีบทบาทในการสร้างเครือข่ายลัทธิชาตินิยมเพื่อต่อต้านอังกฤษ อูอุตตะมะกลายเป็น

หนึ่งในเครือข่ายนักชาตินิยมที่ติดต่อกับญี่ปุ่น อูอุตตะมะเป็นแกนน�าส�าคัญของพระสงฆ์ในการปลุก

ระดมความรู้สึกชาตินิยมและต่อต้านการปกครองของอังกฤษ โดยได้รับแรงบันดาลใจจากการต่อสู้

แบบอหงิสาของมหาตมะคานธีและนกัชาตนิิยมอนิเดีย (Rajshekhar, 2006, pp. 43-45) แต่อนัท่ีจรงิ

แล้ว ความคิดชาตินิยมของอูอุตตะมะยังได้รับแรงบันดาลใจจากญ่ีปุ่นด้วยเช่นกัน เห็นได้จากการท่ี

อูอุตตะมะมักจะพูดถึงความเจริญก้าวหน้าของญ่ีปุ่นในการเทศนาเพ่ือปลุกกระแสชาตินิยมอยู่เสมอ 

เนื่องจากอูอุตตะมะชื่นชมญ่ีปุ่นว่ามีความสามารถสร้างชาติเอเชียให้ทัดเทียมกับชาติตะวันตกจาก

การที่ญี่ปุ่นที่รบชนะรัสเซียปี ค.ศ.1905 และประสบการณ์จากการที่เคยไปประเทศญี่ปุ่น 

นอกจากนี ้พระชาวญ่ีปุน่ทีเ่ข้ามาอยู่ในพม่าก็เป็นอกีหนึง่กลวิธีในการส่งเสรมิการปลกุระดม

ความรูส้กึชาตนิยิมเพ่ือต่อต้านองักฤษ พระญีปุ่น่ทีม่าจ�าวัดอยู่ในพม่าน้ันก็เป็นหนึง่ในบรรดาสายลบั

ญ่ีปุน่ และกลายเป็นตวักลางท่ีส�าคัญในการเชือ่มโยงความร่วมมอืระหว่างทหารญ่ีปุน่และนกัชาตนิยิม

พม่า ด้วยการโฆษณาชวนเชือ่ว่า ชาวญ่ีปุน่กับชาวพม่ามคีวามใกล้ชดิกันเป็นเหมอืนพ่ีน้องเพราะมกีาร

นับถือศาสนาพุทธเหมือนกัน (Cady, 1981, p. 158) โคจิ นากาอิ (Koji Nagai) เป็นพระสงฆ์ญี่ปุ่น

ที่มีบทบาทอย่างมากในการเป็นตัวกลางในการสร้างเครือข่ายความร่วมมือระหว่างทหารญ่ีปุ่นและ 

นกัชาตินยิมพมา่ นากาอิเดนิทางเข้ามาในพม่าตัง้แต่ ค.ศ. 1934 เพือ่เผยแผพ่ทุธศาสนานกิายนจิิเรน 

โดยพ�านักอยู่วัดแห่งหนึง่แถบกะมะยุตในย่างกุ้ง เขาสามารถใช้ภาษาพม่าได้เป็นอย่างดทีัง้การพูดและ

การอ่าน (British Legation Bangkok, 1939; Tatsuro, 1967, p.163) การทีน่ากาอมิคีวามคุน้เคยเป็น

อย่างดกัีบออูตุตะมะท�าให้เขาเป็นทีรู่จ้กัดใีนกลุม่พระสงฆ์พม่า ภาระกิจหลกัของนากาอคิอืการกระตุน้

ให้พระสงฆ์พม่าแสดงออกถึงความรักชาติและชักชวนให้บรรดาพระสงฆ์ชาวพม่าเข้าร่วมกับกองทัพ

ญ่ีปุ่น โดยอ้างว่า “พระสงฆ์ในประเทศญ่ีปุ่นต่างเข้าฝึกการทหาร เพ่ือแสดงออกถึงความรักชาติ” 

(The Rangoon Times, November 15, 1938) ด้วยเหตุนี้ นากาอิจึงเป็นหนึ่งในแนวร่วมส�าคัญของ

พันเอกซซูกิูในการจดัตัง้กองทัพเอกราชพม่าในประเทศพม่า มกัจะมกีารนดัประชมุลบัของทหารญ่ีปุน่

และแกนน�านักชาตินิยมพม่าในวัดที่นากาอิพ�านักอยู่เพื่อวางแผนการท�างาน (Yoon, 1971, p.89) 

ทหารญ่ีปุ่นสามารถสร้างการยอมรับและความร่วมมือกับกลุ่มแกนน�าชาตินิยมพม่าได้ใน

เวลาอันสั้น เนื่องจากญ่ีปุ่นและนักชาตินิยมพม่ามีจุดมุ่งหมายเดียวกัน คือมุ่งผลักดันอังกฤษออก

ไปจากการปกครองประเทศพม่า ฝ่ายญ่ีปุ่นต้องการปิดเส้นทางถนนพม่า (Burma Road)ที่เปิดใช้

ใน ค.ศ. 1938 เนื่องจากอังกฤษใช้เป็นเส้นทางล�าเลียงอาวุธและยุทธปัจจัยจากย่างกุ้งไปยังยูนนาน 

เพื่อสนับสนุนทหารจีนต่อสู้กับญี่ปุ่น การช่วยให้พม่าได้เอกราชคือการหยุดอ�านาจของอังกฤษในการ

สนับสนนุกองทพัจนี (Yoon, 1971, pp. 70-75) ส่วนฝ่ายนกัชาตินิยมพม่าต้องการปลดปล่อยประเทศ

ให้เป็นอิสระจากการปกครองของอังกฤษ แต่ขาดการสนับสนุนทางการเงินและการทหาร จึงหันมา

ขอความช่วยเหลือจากญี่ปุ่น หลังจากทหารญี่ปุ่นได้สร้างความมั่นใจให้กับกลุ่มนักชาตินิยมด้วยการ
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โฆษณาชวนเชื่อว่าญี่ปุ่นเต็มใจที่จะสนับสนุนให้ “ประเทศพม่าปกครองโดยคนพม่า และปลดปล่อย

ชาวพม่าให้เป็นอิสระจากการเป็นดินแดนอาณานิคมอังกฤษ” (Yoon, 1971, p. 73) จากเครือข่าย

การท�างานของทหารญ่ีปุน่ในพม่าและการโฆษณาชวนเชือ่ ได้สร้างความหวังให้กับนักชาตนิยิมพม่า

ในวงกว้าง 

ดังนั้น การจัดตั้งกองก�าลังทหารพม่าเพื่อต่อสู้กับอังกฤษ และสนับสนุนการท�างานของกอง

ทัพญ่ีปุ่นจึงเป็นสิ่งที่ญ่ีปุ่นต้องด�าเนินการอย่างเร่งด่วน มีการจัดตั้งหน่วยทหารญ่ีปุ่นเพ่ือดูแลพื้นที่

ในประเทศพม่าและกลายเป็นกองทหารที่มีบทบาทส�าคัญในการจัดตั้งกองทัพเอกราชพม่า เพ่ือ

ร่วมต่อสู้ทางทหารกับกองทัพญ่ีปุ่น ด้วยเหตุน้ี ในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1941 ญ่ีปุ่นได้ตั้งหน่วย

ข่าวกรองทหารญี่ปุ่นในพม่า เรียกว่า มินามิ คิกัน หรือ องค์กรมินามิ (Minami Kikan) โดย พันเอก  

เคอจิ ิซซูกิู (Keiji Suzuki) เป็นผูบ้ญัชาการหน่วย มหีน้าทีห่ลกัในการปิดเส้นทางถนนพม่าและสนบัสนุน

นักชาตินิยมพม่าเคลื่อนไหวทางการเมืองเพื่อกู้เอกราช กองทัพญี่ปุ่นให้การสนับสนุนการเคลื่อนไหว

ของขบวนการชาตินิยมในพม่าท้ังด้านการเงิน อาวุธยุทธปัจจัยในการรบ และฝึกทหารให้กับตะขิ่น 

อองซานและคณะรวม 30 คน หรือเป็นที่รู้จักกันดีในนาม 30 วีรชน (The Thirty Comrades) เป็น 

กลุม่แกนน�านักชาตนิิยมพม่าทีไ่ด้ไปฝึกการต่อสูแ้ละใช้อาวุธในการรบแบบทหารญ่ีปุน่ทีเ่กาะไห่หนาน 

(ประเทศจนี) กลุม่ 30 วรีชนได้กลายมาเป็นแกนน�ากองทพัเอกราชพม่า ท่ีมบีทบาทส�าคญัทีส่ดุในการ

สู้รบกับกองทัพอังกฤษในพม่า

ก�ำเนิดกองทัพเอกรำชพม่ำ (The Burma Independence Army) 
 ในประเทศไทย

การที่รัฐบาลไทยได้เข้าเป็นพันธมิตรกับญี่ปุ่นในสงครามโลกครั้งที่ 2 ส่งผลส�าคัญต่อความ

เคลือ่นไหวทางการเมอืงของนักชาตนิยิมพม่าในการเรยีกร้องความร่วมมอืจากชาวพม่าท่ีอาศยัอยู่ใน

ประเทศไทย และก่อตัง้กองทัพเอกราชพม่า หลงัจากทีก่องทพัญีปุ่น่เดนิทางเข้ามายังประเทศไทยเมือ่

วันที่ 8 ธันวาคม ค.ศ. 1941 รัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงครามยินยอมให้ความร่วมมือกับญี่ปุ่นอย่าง

เป็นทางการ โดยตกลงร่วมลงนามในกตกิาสญัญาพันธไมตรรีะหว่างประเทศไทยกับประเทศญ่ีปุน่ เมือ่

วันที่ 11 ธันวาคม ค.ศ. 1941 หนึ่งในข้อตกลงที่ส�าคัญ คือ ความร่วมมือของทหารญี่ปุ่นในไทยและ

ทหารไทยในการสู้รับกับข้าศึกในพม่า ขณะเดียวกัน ไทยจะต้องให้ความช่วยเหลือและอ�านวยความ

สะดวกกองทัพญ่ีปุ่นในการจัดหายุทธปัจจัยและแรงงานด้านการทหาร (ทวี, 2524, 138-140) จาก

ข้อตกลงดังกล่าว ในฐานะพันธมิตรท�าให้รัฐบาลไทยไม่อาจขัดขวางทหารญี่ปุ่นในการรวบรวมก�าลัง

ทหารอาสาสมัครชาวพม่าในประเทศไทยได้ 
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ทหารญ่ีปุน่ภายใต้องค์กรมนิาม ิมแีผนการในจดัตัง้กองทัพเอกราชพม่าในประเทศไทย ก่อน

ที่จะเคลื่อนก�าลังพลเข้าไปร่วมกับสมาชิกกองทัพเอกราชพม่าในประเทศพม่าเพื่อท�าการสู้รบกับฝ่าย

อังกฤษ ประเทศไทยกลายเป็นฐานในการสะสมก�าลังพลนอกประเทศพม่า พันเอก ซูซูกิ และคณะ

ทหารองค์กรมินามิได้เดินทางเข้ามาประเทศไทยในปลายเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ.1941 เพื่อจัดตั้งศูนย์

บัญชาการใหญ่ขององค์กรมินามิที่กรุงเทพมหานคร พร้อมกับให้ทหารญ่ีปุ่นภายใต้องค์กรมินามิ

กระจายตัวท�างานในพ้ืนที่ชายแดนพม่า-ไทย และตั้งศูนย์บัญชาการย่อยในจังหวัดเชียงใหม่ ตาก 

กาญจนบรุ ีและระนอง มหีน้าท่ีหลกัในการลกัลอบขนอาวุธเข้าไปในพม่าเพ่ือใช้ในการต่อสูเ้พ่ือเอกราช

ในพม่า แลกเปลี่ยนข้อมูลการเคลื่อนไหวทางการเมืองในประเทศพม่าจากสายลับชาวญ่ีปุ่นและ 

นกัชาตนิิยมพม่า พร้อมทัง้ช่วยอ�านวยความสะดวกให้นกัชาตนิิยมพม่าท่ีลกัลอบเดนิทางผ่านชายแดน

พม่าเข้ามาในประเทศไทย (Tatsuro, 1967, pp. 25-38) 

ส่วนนกัชาตนิิยมพม่าในประเทศไทย ได้มกีารตัง้สมาคมลบัเพ่ือสนับสนนุขบวนการชาตนิยิม

ในประเทศพม่า และแอบท�างานร่วมกับสายลบัญ่ีปุน่ในประเทศไทยได้สกัระยะหน่ึงแล้วก่อนทีก่องทพั

ญ่ีปุ่นจะร่วมมือกับรัฐบาลไทยอย่างเป็นทางการ แกนน�านักชาตินิยมพม่าในประเทศไทยส่วนใหญ่

จะเป็นกลุ่มชนชั้นกลาง พ่อค้านักธุรกิจที่อาศัยอยู่ในกรุงเทพมหานคร มีบทบาทส�าคัญในการเป็น

ตัวกลางของเครือข่ายทางการเมืองข้ามพรมแดนระหว่างนักชาตินิยมในพม่ากับนักชาตินิยมพม่า

ในประเทศไทย การท่ีพ่อค้านักธุรกิจชาวพม่าอพยพท่ียังคงเดินทางไปมาระหว่างประเทศไทยและ

ประเทศพม่า หรือชาวพม่าท่ีเป็นพนักงานในบริษัทอังกฤษกลายเป็นกลุ่มแกนน�าในความร่วมมือกับ

เครือข่ายขบวนการชาตินิยมในประเทศพม่านั้น เนื่องจากพวกเขายังคงเดินทางไปมาระหว่างพม่า

กับไทยอยู่เสมอ ท�าให้ความรู้สึกชาตินิยมและรู้สึกเป็นส่วนหน่ึงของประเทศพม่ายังคงอยู่ ประกอบ

กับการปฏิสัมพันธ์กับชาวอังกฤษในการท�างาน ท�าให้พวกเขารับรู้ถึงความไม่เท่าเทียมกันระหว่าง

ชาวอังกฤษและชาวพม่า 

หลกัฐานจดหมายเหตชุีใ้ห้เหน็ว่า สมาคมของชาวพม่าทีจ่ดัตัง้ขึน้ในกรงุเทพมหานครมเีครอื

ข่ายเชื่อมโยงกับสมาคมของกลุ่มนักชาตินิยมในประเทศพม่า อย่างเช่น สมาคมพม่าแห่งสยาม ได้

รับอิทธิพลจากสมาคมเราชาวพม่า (Dobama Asiayone) สมาคมพุทธศาสนิกชนพม่า เป็นเครือข่าย

หนึ่งของสมาคมยุวพุทธ (Young Men’s Buddhist Association) และเมื่อกระแสชาตินิยมในพม่า

รุนแรงมากขึ้น ทั้งสองสมาคม ได้รวมเป็นสมาคมเดียวกันในนาม “สามัคคีพม่าสมาคม” ในวันที่ 19 

กรกฎาคม ค.ศ. 1939 โดยอ้างว่าสมาคมไม่ยุ่งเก่ียวกับการเมืองในประเทศพม่า เน้นส่งเสริมความ

ร่วมมอืระหว่างชาวพม่าอพยพในประเทศไทย สร้างความสามคัค ีช่วยเหลอืสมาชกิ และส่งเสรมิพุทธ

ศาสนาเท่านั้น (บก.สูงสุด1/238, 23-29 กันยายน 2485) แต่ในความเป็นจริงแล้ว สมาคมเหล่านี้เป็น

ส่วนหนึง่ของเครอืข่ายขบวนการชาตนิยิมพม่า จากรายงานของข้าราชการองักฤษในกรงุเทพฯ พบว่า

กลุม่แกนน�าของสมาคมพม่าในกรงุเทพฯได้เดนิทางไปย่างกุ้งอยู่เสมอ ขณะทีพ่่อค้าและพระภกิษชุาว

พม่าท่ีสนับสนนุพรรคตะขิน่ในพม่าก็ได้เดินทางมากรงุเทพฯบ่อยครัง้ เพ่ือประชมุลบักับแกนน�าชมุชน

พม่าและสายลับญี่ปุ่นในประเทศไทย (British Legation Bangkok, June 21, 1939)
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จำกลุนเผ่ถึงอองซำน: นักชำตินิยมพม่ำในประเทศไทย

ยุทธศาสตร์ความร่วมมือระหว่างสายลับญี่ปุ่นและนักชาตินิยมพม่าที่ใช้ในประเทศพม่า ถูก

น�ามาใช้ในประเทศไทยด้วยเช่นกัน ทหารญ่ีปุ่นแฝงตัวอาศัยอยู่ท่ัวไปในกรุงเทพมหานครและเมือง

ใหญ่ท่ีเป็นศนูย์บญัชาการทหารญ่ีปุน่ (เชยีงใหม่ ตาก กาญจบรุ ีและระนอง) เพ่ือช่วยนกัชาตนิยิมพม่า

ในประเทศไทยสนับสนุนการเคลือ่นไหวทางการเมอืงในประเทศพม่า หลกัฐานจากรายงานลบัของเจ้า

หน้าท่ีองักฤษในกรงุเทพฯพบว่า ลนุเผ่ เป็นหนึง่ในแกนน�าขบวนการชาตินยิมพม่าในประเทศไทย แอบ

ท�างานร่วมกับสายลบัญีปุ่น่มาโดยตลอดตัง้แต่ปลายทศวรรษ 1930 ทหารญ่ีปุน่ให้การสนับสนนุด้าน

การเงนิแก่ลนุเผ่เพ่ือด�าเนนิการลกัลอบขนอาวธุจากประเทศไทยเข้าไปในประเทศพม่า แต่คนทัว่ไปจะ

รู้จักลุนเผ่ในฐานะจักษุแพทย์ชาวพม่าอายุประมาณ 50 ปี (British Legation Bangkok, June, 21, 

1939) ท�าหน้าท่ีเป็นผูน้�าชมุชนพม่าทีอ่าศยัอยู่ในเขตกรงุเทพมหานคร เขาเป็นท่ีเคารพนบัถือของชมุชน

พม่า เพราะลุนเผ่ไม่เพียงแต่เป็นผู้อุปถัมภ์หลักของสมาคมพุทธศาสนิกชนชาวพม่า ยังเป็นประธาน

สมาคมชาวพม่าในประเทศไทยด้วย (บก.สูงสุด 1/238, 23-29 กันยายน 2485) 

บ้านพักของลนุเผ่ ถูกใช้เป็นศูนย์กลางการติดต่อระหว่างทหารญ่ีปุน่และนักชาตนิิยมพม่าใน

ประเทศไทย มักจะมีสายลับชาวพม่าที่แฝงตัวเป็นพ่อค้า หรือพระสงฆ์ เดินทางไปมาจากย่างกุ้งเพื่อ

มาส่งข่าวและเตรียมการลักลอบขนอาวุธท่ีบ้านลุนเผ่ และพบปะกับทหารญ่ีปุ่น (British Legation 

Bangkok, May 9, 1939)นอกจากนี้ญี่ปุ่นยังตั้งศูนย์แลกเปลี่ยนข้อมูลลับ โดยตั้งคลินิกขนาดเล็กชื่อ

ว่าโอกาวาขึ้นตรงข้ามบ้านพักของลุนเผ่ เพ่ือเป็นสถานท่ีนัดพบวางแผนความร่วมมือระหว่างลุนเผ่

และสายลับญี่ปุ่น ดังมีการรายงานจากฝ่ายอังกฤษว่า

 

หม่าวลุนเผ่มักจะไปโรงพยาบาลแห่งนี้บ่อยๆ ซึ่งเขาได้เข้าพบและปรึกษาหารือกับ

เลขานุการของสถานอัคราชทูตญ่ีปุ่น หรืออดีตเลขานุการทูต โดยจุดประสงค์หลัก

ในการพูดคุยกันน้ันก็เพ่ือจัดเตรียมวางแผนให้หม่าวลุนเผ่ด�าเนินการลักลอบขน

อาวุธเข้าไปยังพม่า และหม่าวลุนเผ่ตั้งใจที่จะไปพม่าเดือนหน้า (British Legation 

Bangkok, June 21, 1939)

จากการลงนามความร่วมมือระหว่างไทยกับญ่ีปุ่นในเดือนธันวาคม ค.ศ.1941 ท�าให้นัก

ชาตินิยมพม่าสามารถเคลื่อนไหวทางการเมืองในประเทศไทยได้อย่างเปิดเผย เพราะเป็นพ้ืนที่นอก

เหนอืการควบคมุของเจ้าหน้าท่ีองักฤษ และทหารญ่ีปุน่สามารถสนับสนุนการรวมกลุม่ของนักชาตนิิยม

พม่าและจัดตั้งกองก�าลังพม่าในประเทศไทยได้โดยไม่มีปัญหากับรัฐบาลไทยในฐานะพันธมิตรของ
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ญ่ีปุ่น เพียงไม่ก่ีวันหลังจากการลงนามความร่วมมือระหว่างไทยและญ่ีปุ่นดังกล่าว ชาวพม่าอพยพ

ก็ได้รบัอนญุาตให้ตัง้สามคมทางการเมอืงเพ่ือเรยีกร้องเอกราชพม่าได้อย่างเปิดเผย ตวัแทนของรฐับาล

ไทยโดยหลวงวิจิตรวาทการ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงต่างประเทศ ได้ร่วมการประชุมแกนน�าชาวพม่า

อพยพทีโ่รงละครกรมศลิปากร และอนญุาตให้มกีารจดัตัง้สมาคมทางการเมอืงอย่างเป็นทางการ เมือ่

วันที่ 24 ธันวาคม ค.ศ.1941 ในนาม “คณะพม่าอิสระ” มีลุนเผ่เป็นหัวหน้า สมาชิกชาวพม่าที่มาจาก

กรุงเทพและต่างจังหวัดเข้าร่วมเกือบ 100 คน (บก.สูงสุด 12/238, 23-29 กันยายน 2485) 

เพียงหน่ึงวันหลังจากการตั้ง “คณะพม่าอิสระ” อย่างเป็นทางการ อองซานและพันเอก 

 เคจ ิซซูกู ิได้นดัพบแกนน�าคณะพม่าอสิระยังบ้านของลนุเผ่ และตกลงขอความร่วมมอืในการต่อสูเ้พ่ือ

เอกราชของประเทศพม่า พร้อมกับวางแผนเรียกเกณฑ์อาสาสมัครชาวพม่าในประเทศไทยเพ่ือร่วม

รบกับทหารญ่ีปุ่น ลุนเผ่และกลุ่มแกนน�าคณะพม่าอิสระตกลงให้ความร่วมมือกับกลุ่มของอองซาน 

จึงได้ร่วมกันจัดตั้ง “กองทัพเอกราชพม่า” (The Burma Independence Army) ในกรุงเทพมหานคร 

เมื่อวันที่ 26 ธันวาคม ค.ศ. 1941 โดยมีอองซานเป็นแกนน�าหลัก เพื่อรวบรวมอาสาสมัครชาวพม่าใน

ประเทศไทย พร้อมกับยกเลิกการท�างานของกลุ่ม 30 วีรชนและคณะพม่าอิสระ (Mya Doung Nyo, 

1992, pp. 125-126) 

การมีเครือข่ายชาวพม่าอพยพในประเทศไทย ท�าให้ลุ่นเผ่และอดีตสมาชิกคณะพม่าอิสระมี

บทบาทส�าคัญในการช่วยแกนน�ากองทัพเอกราชพม่าเกณฑ์ทหารอาสาชาวพม่าในประเทศไทย โดย

เปิดรับทหารอาสาที่บ้านของลุนเผ่ ในช่วงแรกของการรับสมัครมีคนพม่าในบังคับอังกฤษมาเข้าร่วม 

200 คน ส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในกรุงเทพและบางคนมาจากต่างจังหวัด (Tatsuro, 1981, pp. 98-99) 

กลุ่มอาสาสมัครชุดแรกนี้มีบทบาทในการช่วยเรียกเกณฑ์ตามศูนย์บัญชาการย่อยของทหารองค์กร

มินามิ ในจังหวัดเชียงใหม่ ตาก กาญจนบุรี และระนอง

แม้จะได้เรียนรู้ยุทธวิธีการรบสมัยใหม่และความคิดในการต่อสู้แบบทหารญ่ีปุ่น แต่เมื่อถึง

เวลาทีจ่ะต้องท�าการลงสนามต่อสูเ้พ่ือเอกราชในพม่า อองซานและนกัชาตนิยิมพม่าเลอืกใช้ความเชือ่

ดัง้เดมิและพิธกีรรมมาเป็นเครือ่งมอืในการสร้างความรูส้กึชาตนิิยมร่วมกัน พร้อมกับสร้างขวัญก�าลงั

ใจและความเชือ่มัน่ให้กับกลุม่แกนน�าและสมาชกิกองทพัเอกราชพม่า อองซานเสนอความคดิว่ากลุม่

สมาชิก 30 วรีชนในฐานะแกนน�ากองทัพเอกราชพม่า ควรจะมชีือ่เรยีกทีเ่ป็นศริมิงคลในการต่อสู ้โดย

ชื่อแต่ละคนสะท้อนพลังอ�านาจและความกล้าหาญหรือตั้งตามชื่อของวีรบุรุษในประวัติศาสตร์พม่า 

อย่างเช่น เตซา (อองซาน) มคีวามหมายถึงย่ิงใหญ่ เนวนิ (ชหูม่าว) หมายถึงแสงของพระอาทติย์ พันเอก 

ซซูกิู กม็ชีือ่เรยีกเป็นภาษพม่าว่า โมโจ หมายถึง สายฟ้า นอกจากนีก้ลุม่ 30 วีรชน ยังได้ยึดตามพิธีกรรม

ของนักรบโบราณที่ดื่มน�้าสาบานและให้ค�าสัตย์ปฏิญาณร่วมกันสมาชิกกองทัพเอกราชพม่า 200 คน 

(Maung, 1969, pp. 95-96; Tatsuro, 1981, p. 99) วิธีการนียั้งเป็นหน่ึงในวิธีการสร้างโฆษณาชวนเชือ่

แบบพม่า หรอืข่าวลอืทีท่�าให้มวลชนชาวพม่าเชือ่ว่าแกนน�ากองทัพเอกราชพม่า เป็นผูม้บีญุได้รบัพลงั

เหนือธรรมชาติ เพื่อมาท�างานกอบกู้เอกราชพม่าให้หลุดพ้นจากการปกครองของอังกฤษ
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ควำมรู้สึกชำตินิยมและชำวพม่ำอพยพในเขตภำคเหนือ

ภาคเหนือเป็นฐานบัญชาการทหารญ่ีปุ่นที่ส�าคัญรองจากกรุงเทพฯในการเรียกเกณฑ์กอง

ทหารอาสาชาวพม่าในประเทศไทย ด้วยเหตุผลหลายประการ กล่าวคือ มีชาวพม่าอพยพในบังคับ

องักฤษอาศยัอยู่เป็นจ�านวนมาก โดยได้เข้ามาท�าป่าไม้และการค้าชายแดนระหว่างไทยกับพม่าตัง้แต่

คริสต์ศตวรรษที่ 19 ประการที่สอง สถานกงสุลญี่ปุ่นที่เชียงใหม่มีความส�าคัญเป็นอันดับสองรองจาก

สถานทตูญีปุ่น่ในกรงุเทพฯ สะท้อนให้เหน็ว่าญ่ีปุน่ให้ความส�าคญักับพ้ืนทีเ่ชยีงใหม่และเขตภาคเหนือ

ซึ่งเป็นพรมแดนติดต่อกับพม่าทางด้านรัฐฉาน ประการที่สาม เชียงใหม่เป็นศูนย์บัญชาการย่อยของ

องค์กรมินามิประจ�าภาคเหนือ ท่ีมีบทบาทส�าคัญในการช่วยรับสมัครทหารอาสาชาวพม่านับแต่วัน

แรกที่กองทัพเอกราชพม่าตั้งขึ้นที่บ้านลุนเผ่ ในกรุงเทพฯ โดยมีแกนน�านักชาตินิยมในล�าปางร่วมมือ

กับทหารญี่ปุ่นอย่างแข็งขัน ในการเกลี้ยกล่อมชาวพม่าทั่วภาคเหนือให้เข้าร่วมเป็นทหารอาสา 

ความรูส้กึชาตินิยมของชาวพม่าอพยพทีอ่าศยัอยู่ในภาคเหนือสามารถแบ่งออกเป็นสองกลุม่

คือ กลุ่มแกนน�าหรือชนชั้นกลางที่ท�าการค้าเดินทางไปมาระหว่างประเทศไทยและประเทศพม่า ที่ยัง

ใช้ภาษาพม่าในการสือ่สาร จะมคีวามรูส้กึชาตนิิยมร่วมกับชาวพม่าในประเทศพม่า มคีวามรูส้กึอยาก

เข้าร่วมการต่อสูเ้พ่ือเอกราชพม่า กลุม่น้ีจะมคีวามรูส้กึเป็นส่วนหนึง่ของส�านกึชาตนิยิมพม่าเนือ่งจาก

ยังคงมีการเดินทางไปมาระหว่างท้ังสองประเทศอย่างต่อเนื่อง เครือข่ายทางสังคมผ่านระบบเครือ

ญาติที่อาศัยอยู่ในประเทศพม่าก็ยังคงมีอยู่ ชาวพม่ากลุ่มน้ีจึงเป็นแกนน�าที่มีบทบาทส�าคัญในการ

โฆษณาชวนเชื่อและเกลี้ยกล่อมให้ชาวพม่าในประเทศไทยเข้าร่วมกับทหารญ่ีปุ่น ส่วนอีกกลุ่มคือ

ชาวพม่าอพยพท่ัวไปที่อาศัยอยู่ในประเทศไทยมานาน ขาดการติดต่อกับเครือญาติในประเทศพม่า 

หรือเป็นลูกพม่าท่ีเกิดในประเทศไทยที่ไม่เคยเดินทางไปประเทศพม่าและพูดภาษาพม่าไม่ได้ ใช้แต่

ภาษาไทยในการสือ่สาร กลุม่นีจ้ะไม่ได้มคีวามรูส้กึว่าตวัเองเป็นส่วนหนึง่ของรฐัพม่า และไม่เกิดส�านกึ

ชาตนิิยมพม่าร่วมกับชาวพม่าในประเทศพม่า แม้จะมสีถานะทางกฎหมายเป็นพลเมอืงพม่าในฐานะ

คนในบังคับอังกฤษเหมือนกันก็ตาม 

ดงันัน้ จงึเป็นการยากทีจ่ะใช้ภาษาพม่าเป็นภาษากลางหรอืภาษาทางการในการสร้างความ

รูส้กึชาตนิิยม ตามรปูแบบชาตนิยิมต่อต้านอาณานคิม ทีภ่าษาทางการซึง่ใช้ร่วมกันภายในประเทศเป็น

เครื่องมือส�าคัญในการสร้างความรู้สึกลัทธิชาตินิยมทางการเพื่อปลุกกระตุ้นส�านึกชาตินิยม (Ander-

son, 1991) กรณีของทหารญ่ีปุน่ร่วมมอืกับนกัชาตนิิยมพม่าเพ่ือปลกุระดมส�านกึชาตนิิยมพม่าของชาว

พม่าอพยพ ท่ีอาศัยอยู่ในภาคเหนอืของประเทศไทย สะท้อนให้เห็นว่าภาษาทางการไม่มคีวามส�าคญั

ในการสร้างส�านึกชาตนิยิม ขณะทีน่โยบายหลกัท่ีทหารญ่ีปุน่มุง่ใช้เพ่ือเกลีย้กล่อมชาวพม่าอพยพเข้า

ร่วมเป็นทหารของกองทพัเอกราชพม่า ก็คือการกระตุน้ให้เกดิความรูส้กึอดุมการณ์ชาตนิยิมร่วมกัน แต่

ในกรณีของชาวพม่าอพยพทีอ่าศยัอยู่ในประเทศไทยมานาน นบัเป็นการยากทีจ่ะสร้างส�านกึชาตนิิยม

ต่อประเทศพม่า ด้วยข้อจ�ากัดในการสื่อสารภาษาชาติเดียวกัน ท�าให้การกระตุ้นความรู้สึกชาตินิยม
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เดยีวกันเป็นไปได้ยาก ทหารญ่ีปุน่และแกนน�าท้องถ่ินชาวพม่า ต้องใช้ “ภาษาไทย” เป็นภาษาทางการ

ที่ใช้ในการสื่อสารเพื่อกระตุ้นให้ชาวพม่าอพยพเข้าใจและเกิด “ส�านึกชาตินิยมพม่า” เพราะชาวพม่า

อพยพส่วนใหญ่สื่อสารได้แต่ภาษาไทยเหนือเท่านั้น ดังหลักฐานจากรายงานกล่าวว่า “ครั้งนี้นายพัน

โทซินเมน[ชิมารา] เป็นประธานกล่าวเปิดประชุมเป็นภาษาอังกฤษ โดยมีหม่องโพมิน เป็นผู้แปลเป็น

ภาษาไทยให้ผู้ร่วมประชุมฟังอีกชั้นหนึ่ง” (บก.สูงสุด 1.12/34, 27 กุมภาพันธ์ 2485)

แม้แต่การสร้างความทรงจ�าทางสังคม (social memory) ร่วมกันก็ไม่อาจน�ามาเป็นเครื่อง

มือในการสร้างความรู้สึกชาตินิยมร่วมของชาวพม่าในบังคับอังกฤษที่อาศัยอยู่ในประเทศไทยได้เช่น

กัน เนื่องจากประกอบด้วยกลุ่มชาติพันธุ์ที่หลากหลาย ไม่ว่าจะเป็นพม่า ไทใหญ่ ต่องสู่ และกะเหรี่ยง 

เป็นต้น แต่ละชาติพันธุ์ก็ไม่ได้มีความทรงจ�าทางสังคมร่วมกันแต่อย่างใด ต่างจากกรณีของกลุ่ม 30 

วีรชนที่ล้วนแต่เป็นชาติพันธุ์พม่าและมีส�านึกชาตินิยมร่วมกันอย่างแรงกล้า รวมถึงชาวพม่าท่ีอาศัย

อยู่ในประเทศพม่าต่างรู้สึกถึงความเจ็บปวดร่วมกันภายใต้การปกครองของอังกฤษ

ทหำรญี่ปุ่นและกำรเกณฑ์อำสำสมัครชำวพม่ำ

แม้ญี่ปุ่นจะยึดรูปแบบการปลุกระดมส�านึกชาตินิยมในพม่าเป็นหลัก เพ่ือกระตุ้นส�านึก

ชาตนิยิมให้เกิดขึน้ในกลุม่คนพม่าในบงัคบัองักฤษทีอ่าศยัอยู่ในประเทศไทย แต่ด้วยบรบิททางสงัคม

ของชาวพม่าอพยพในประเทศไทยแตกต่างจากชาวพม่าทีอ่าศยัอยู่ในประเทศพม่า ท�าให้ยทุธศาสตร์

การปลกุส�านกึชาตนิยิมแบบทีญ่ีปุ่น่เคยใช้ในพม่าไม่ค่อยได้ผลนกั ประกอบกับรฐับาลไทยห้ามไม่ให้

ทหารญ่ีปุน่ใช้วธีิการบงัคับชาวพม่าเข้าร่วมเป็นทหารอาสาของกองทพัเอกราชพม่า แม้จะอนุญาตให้

ทหารญี่ปุ่นสามารถด�าเนินการระดมอาสาสมัครชาวพม่าได้ก็ตามแต่ต้องเป็นไปด้วยความสมัครใจ 

อุปสรรคของทหารญ่ีปุ่นในกระตุ้นส�านึกชาตินิยมร่วมของผู้อพยพชาวพม่าดังกล่าวข้างต้น 

ท�าให้ทหารญีปุ่น่หนัมาเน้นการท�างานรว่มกบัเครอืข่ายแกนน�าในท้องถิน่ เพือ่ให้การเกลีย้กลอ่มและ

ชกัชวนอาสาสมคัรเข้าร่วมกองทพัเอกราชเป็นไปได้ง่ายขึน้ โพมนิเป็นหวัหน้าชมุชนชาวพม่าในจงัหวดั

ล�าปาง และเป็นคหบดผีูค้้าไม้สกัรายใหญ่ของจงัหวดั มบีทบาทส�าคญัในการเป็นแกนน�านักชาตนิยิม

พม่าในท้องถ่ินภาคเหนือและท�างานสนับสนุนทหารญ่ีปุ่นอย่างเต็มท่ี โพมินและลูกชายเป็นสมาชิก

หลกัของกองทพัเอกราชพม่าจงึมบีทบาทส�าคญัในการเรยีกประชมุคนพม่าในบงัคับองักฤษท่ีอาศยัอยู่

ทัว่ภาคเหนือ เพ่ือคัดเลอืกเป็นทหารอาสาสมคัร เนือ่งมาจากสถานะทางสงัคมและเครอืข่ายธุรกิจการ

ค้าไม้สกัของโพมนิช่วยสร้างความเชือ่ใจแก่หวัหน้าชมุชนชาวพม่าทีอ่าศยัอยู่ในอ�าเภอใกล้เคยีง และ

ยอมให้ความร่วมมือเดินทางมาเข้าร่วมประชุม 



118

International Journal of East Asia Studies, 22(2) (2018)

อกีหนึง่ยุทธศาสตร์ในการสร้างเครอืข่ายของการเกณฑ์ทหารอาสา คอื ทหารญีปุ่น่และโพมนิ

ได้ร่วมมอืกับกลุม่พระสงฆ์พม่าในภาคเหนือ โดยในการประชมุเกลีย้กล่อมอาสาสมคัรชาวพม่าแต่ละ

ครัง้จะจดัขึน้ทีวั่ดพม่าตามอ�าเภอต่าง ๆ  จะมกีารเชญิพระสงฆ์พม่าเข้าร่วมการประชมุด้วยเสมอ การท่ี

พระสงฆ์ได้เข้ามามบีทบาทส�าคญัในการประชมุเกลีย้กล่อม ส่วนหนึง่มาจากเหตผุลทีว่่าพระสงฆ์เป็น

ทีเ่คารพเชือ่ถือของคนในชมุชน มภีาพลกัษณ์ของผูท่ี้มคีวามรูแ้ละสัง่สอนศลีธรรมความดใีนสงัคมพม่า

มายาวนาน อกีเหตผุลท่ีส�าคญัคอื พระสงฆ์พม่าในประเทศไทยบางรปูก็เป็นสมาชกิของเครอืข่ายคณะ

สงฆ์ชาตนิยิมในประเทศพม่า จงึได้รบัอทิธิพลจากออูตุตะมะและรปูแบบของคณะสงฆ์ชาตนิยิมทีเ่ดนิ

สายปลกุระดมและเกลีย้กล่อมประชาชนให้เข้าร่วมอดุมการณ์ชาตนิยิมในประเทศพม่า ญ่ีปุน่จงึปรบั

วิธีการดังกล่าวมาใช้ในภาคเหนือของประเทศไทย มีการจัดการประชุมที่วัดพม่าหรือวัดไทใหญ่ โดย

จะมพีระพม่าอย่างน้อยหน่ึงรปู ท�าหน้าท่ีพูดปลกุระดมส�านกึชาตนิยิมและเกลีย้กล่อมให้ชาวพม่าเข้า

ร่วมเป็นทหารอาสา อย่างเช่น พระอูกุตะละ แห่งวัดสีจอมเรือง ในจังหวัดพะเยา พระอุปันนะวะ แห่ง

วัดจองค�า จังหวัดล�าปาง เจ้าหน้าที่ไทยในจังหวัดเชียงรายได้รายงานว่า เมื่อทหารญี่ปุ่นและแกนน�า

ชาตนิิยมจากล�าปางเดนิทางไปจดัการประชมุทีอ่�าเภอแม่จนั จงัหวัดเชยีงราย มพีระสงฆ์พม่าร่วมเดนิ

ทางไปด้วย 3 รูป (บก.สูงสุด 1.12/33, 7 กุมภาพันธ์ 2485) 

นอกจากนี ้ทหารญ่ีปุน่ใช้วิธีการระดมก�าลงัทหารอาสาทีแ่ตกต่างไปจากรปูแบบทีใ่ช้ในพม่า 

กล่าวคือ ทหารญี่ปุ่นใช้สถานะความเป็นพลเมืองตามกฎหมายของชาวพม่าเป็นเครื่องมือบังคับทาง

อ้อม เพื่อให้ชาวพม่าอพยพเข้าร่วมเป็นทหารอาสาเพิ่มมากขึ้น ด้วยการโฆษณาชวนเชื่อผ่านใบปลิว

ที่แจกแก่ชาวพม่าทั่วภาคเหนือ และเป็นข้อความที่ทหารญี่ปุ่นมักจะประกาศให้ชาวพม่าได้รับฟังทุก

ครั้งในการประชุมเกณฑ์ทหารอาสา โดยใจความส�าคัญจะกล่าวเน้นถึงสถานะของคนพม่าในบังคับ

อังกฤษที่อาศัยอยู่ในประเทศไทย ว่าจะไม่มีความมั่นคงปลอดภัยอีกต่อไป หากประเทศไทยประกาศ

สงครามกับองักฤษ ชาวพม่าอพยพเหล่าน้ีท่ีมสีถานะตามกฎหมายเป็นคนพม่าในบงัคบัองักฤษ จะถูก

รฐับาลไทยจบักุมและยึดทรพัย์สนิทีม่ใีนประเทศไทยท้ังหมด และในตอนนัน้ถ้าจะหนกีลบัไปประเทศ

พม่าก็อาจจะถูกต้องสงสัยว่าเป็นสายลับให้กับฝ่ายสัมพันธมิตรและถูกจับกุมได้ เพราะฉะนั้นวิธีการ

ทีด่ทีีส่ดุคอืการเข้าร่วมเป็นทหารอาสาในกองทพัเอกราชพม่า จะท�าให้คนพม่าได้รบัการคุม้ครองจาก

ทหารญี่ปุ่น (บก.สูงสุด 1.12/34, 19 มกราคม 2485) 

เรื่องการถือครองสัญชาติและความเป็นพลเมืองตามกฎหมาย จึงกลายมาเป็นเครื่องมือ

ส�าคัญของทหารญี่ปุ่นในการใช้เกลี้ยกล่อมแกมบังคับให้ชาวพม่าในบังคับอังกฤษเข้าร่วม ในการ

จดัการประชมุแต่ละครัง้ทหารญ่ีปุน่จะเข้มงวดในการตรวจสอบสญัชาตขิองผูเ้ข้าร่วมประชมุเป็นราย

บคุคล โดยจะอนญุาตให้เข้าร่วมเฉพาะคนพม่าในบงัคบัองักฤษเท่านัน้ หากเป็นคนพม่าทีถื่อสญัชาติ

ไทยและคนไทยก็จะถกูขับไล่ออกจากที่ประชุมโดยทันที รวมทั้งไม่อนุญาตให้เจ้าหน้าที่ไทยเข้าไปใน

พ้ืนท่ีการประชมุ เหตผุลหน่ึงอาจจะเป็นเพราะว่าทหารญ่ีปุน่ ต้องระมดัระวงัจะทีจ่ะไม่กระท�าการใดที่

เป็นการละเมดิกฎหมายไทยท่ีไม่อนญุาตให้ญ่ีปุน่เรยีกเกณฑ์คนสญัชาตไิทย และจะต้องไม่บงัคบัคน
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พม่าในบงัคบัองักฤษให้ร่วมเป็นทหารอาสา เหตผุลอกีประการหน่ึงคอื ทหารญ่ีปุน่ต้องการปกปิดการ

ท�างานจากเจ้าหน้าทีไ่ทยและคนไทย ทีอ่าจเป็นสมาชกิขบวนการเสรไีทยหรอืสายลบัฝ่ายสมัพันธมติร

แฝงตัวเข้ามาร่วมประชุมเพื่อสืบข้อมูลของฝ่ายทหารญี่ปุ่น 

ทหารอาสาสมัครที่ญ่ีปุ่นต้องการคือ ชายพม่าในบังคับอังกฤษ อายุระหว่าง 15-45 ปี ที่มี

ร่างกายแขง็แรงสมบรูณ์ หากไม่สามารถเป็นทหารได้ก็ต้องบรจิาคเงนิเพ่ือจะน�าไปมอบให้กับครอบครวั

ของผู้ที่ยอมสมัครเป็นทหารอาสา เป็นที่สังเกตว่าทหารญ่ีปุ่นไม่ได้ใช้วิธีการเกลี้ยกล่อมให้เข้าร่วม

แต่เพียงอย่างเดียว แต่มีลักษณะของการบังคับให้ความร่วมมือไม่ว่าจะเป็นการบังคับให้บริจาคเงิน

เดือนละ 1-5 บาท (บก.สูงสุด 1.23/33, 7 กุมภาพันธ์ 1942) วิธีการของทหารญี่ปุ่นเรื่องการเข้าร่วม

เป็นทหารอาสาไม่ได้สร้างความพอใจให้กับชาวพม่าในบงัคบัองักฤษทกุคน บางคนไม่ประสงค์จะร่วม

มือทั้งการเข้าร่วมประชุมและปฏิเสธท่ีจะเป็นทหารอาสา คนเหล่านี้ได้มาร้องเรียนขอความคุ้มครอง

จากเจ้าหน้าที่ไทย 

  ด้านเจา้หน้าทีไ่ทย กไ็ม่ค่อยไมพ่อใจต่อการกระท�าของทหารญีปุ่่นในการเกณฑ์ทหารอาสา

สมัครครั้งนี้ แต่มีหน้าที่อ�านวยความสะดวกให้กับกองทัพญี่ปุ่นในการจัดหาก�าลังพลชาวพม่าในเขต

ภาคเหนือ ตามนโยบายความร่วมมือระหว่างรัฐบาลไทยและญี่ปุ่น พบว่าเจ้าหน้าที่ชาวไทยที่ท�างาน

ในส่วนท้องถิ่นบางคน ไม่ค่อยพอใจกับการที่ทหารญี่ปุ่นบังคับให้ชาวพม่าในท้องถิ่นต้องเข้าร่วมเป็น

อาสาสมัคร โดยมีการบันทึกว่า การกระท�าของรัฐบาลญี่ปุ่นนั้นแท้ที่จริงแล้วขัดต่อหลักกฎหมายไทย 

(บก.สูงสุด 1.12/87, 11 กุมภาพันธ์ 2485)

 จากยุทธศาสตร์ความร่วมมอืของทหารญ่ีปุน่และนกัชาตนิยิมพม่า ท�าให้ทหารญ่ีปุน่สามารถ

เรียกเกณฑ์อาสาสมัครชาวพม่าในประเทศไทยเข้าร่วมได้ทั้งหมด 270 คน มากกว่าครึ่งเป็นทหารอา

สามชาวพม่าและไทใหญ่จากภาคเหนือ 140 คน (บก.สูงสุด 1.12/52, 9 มกราคม 2485) อาสาสมัคร

เหล่านี้ถูกส่งไปฝึกอบรมระยะสั้นในการใช้อาวุธกับค่ายทหารญี่ปุ่นในจังหวัดล�าปาง พิษณุโลก และ

ตาก หลังจากนั้นจะถูกส่งกลับมารวมตัวในจังหวัดเชียงใหม่ซึ่งเป็นศูนย์บัญชาการทหารญ่ีปุ่นของ

ภาคเหนอื ก่อนทีจ่ะเดนิทางร่วมกบักองทพัญ่ีปุน่เข้าไปในในประเทศพม่าโดยผ่านอ�าเภอฮอด จงัหวดั

เชยีงใหม่ หรอืผ่านจงัหวดัตาก เพ่ือเข้าสูเ่ขตแดนพม่าท่ีมะละแหม่ง จากบนัทกึของทหารอาสาท่ีเคยเข้า

ร่วมในกองทพัเอกราชพม่า แสดงให้เห็นว่าแม้ทหารอาสาชาวพม่าจากประเทศไทยได้แต่งกายพร้อม

รบในชดุทหารญ่ีปุน่ แต่ละคนแบกอาวุธเดนิทัพพร้อมกบักองทหารญีปุ่น่ เพ่ือไปสนธิก�าลงักับกองทพั

เอกราชพม่าในประเทศพม่า แต่ทหารอาสาเหล่านีก็้ไม่ได้ท�าการจบัอาวุธเพ่ือสูร้บในสงครามกู้เอกราช

พม่าแต่อย่างไร กลับมีหน้าที่เพียงแบกอาวุธปืนและกระสุนปืนจากเชียงใหม่ไปยังย่างกุ้ง (ศักดิ์ รัตน

ชัย, 2535, 60) อย่างไรก็ตามนี่เป็นหนึ่งในแผนการของทหารญี่ปุ่น ที่รู้ดีว่าทหารเหล่าอาสาเหล่านี้ไม่

พร้อมในการรบ แต่ต้องการให้ร่วมเดินทัพเข้าไปในประเทศพม่าเพ่ือลวงตาฝ่ายทหารอังกฤษ ให้เชื่อ

ว่าทหารญี่ปุ่นยกก�าลังพลจ�านวนมากเข้ามาในประเทศพม่า (บก.สูงสุด 1/238, 23 กันยายน 2485)
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สรุป

แม้ว่าญ่ีปุน่ไม่สามารถเกณฑ์ทหารอาสาชาวพม่าในประเทศไทยได้จ�านวนมากอย่างท่ีตัง้ใจ 

แต่วิธีการที่ทหารญี่ปุ่นใช้ในการเกลี้ยกล่อมชักชวนให้ชาวพม่าที่อาศัยอยู่ในประเทศไทยเข้าร่วมเป็น

ทหารอาสาร่วมกับกองทพัเอกราชพม่านัน้ ช่วยให้เราเข้าใจความเคลือ่นไหวทางการเมอืงของชาวพม่า

อพยพและนกัชาตนิยิมพม่าในประเทศไทย รวมถึงความรูส้กึชาตนิิยมของชาวพม่าอพยพในประเทศ

พม่า อีกประการหน่ึง บทบาทของทหารญ่ีปุ่นในการสนับสนุนนักชาตินิยมพม่าในประเทศไทย มี

อุปสรรคส�าคัญคือการปลุกระดมความรู้สึกชาตินิยมชาวพม่าอพยพ จึงต้องใช้เครือข่ายทางสังคม

ของนกัชาตินยิมพม่าในท้องถิน่ พระสงฆช์าวพม่า และสถานะคนพมา่ในบังคบัองักฤษตามกฎหมาย 

นอกจากน้ีความร่วมมือของทหารญ่ีปุ่นกับนักชาตินิยมพม่าในประเทศไทยในการเกณฑ์ทหารอาสา

ชาวพม่า ยังสะท้อนให้เห็นว่าในสังคมของผู้อพยพนั้นความรู้สึกชาตินิยมจะเข้มข้นหรือจางหาย ข้ึน

อยู่กับการรักษาเครือข่ายทางสังคมข้ามพรมแดนระหว่างประเทศแม่และประเทศที่อยู่อาศัย ความ

รูส้กึชาตนิิยมยังคงมอียู่อย่างเข้มข้นหากยังมกีารเดินทางไปมาหาสูห่รอืตดิต่อสือ่สารกัน แต่หากขาด

การติดต่อสัมพันธ์กับประเทศแม่ และไม่สามารถสื่อสารภาษาที่ใช้ในประเทศแม่ได้ ย่อมท�าให้เครือ

ข่ายทางสังคมขาดหายไปพร้อมกับส�านึกชาตินิยมเดียวกัน
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